
 Saint Ladislaus Parish 

 

5345 W. Roscoe St. Chicago, IL 60641        (773) 725‐2300          

         stladislauschicago@gmail.com       stladislauschicago.org 

  Pastor:              Rev. Tomasz Ludwicki SChr  

   Associate Pastor:     Rev. Józef Siedlarz SChr 

 TWENTY‐EIGHTH SUNDAY IN ORDINARY TIME ‐ OCTOBER 9, 2022 

XXVIII NIEDZIELA ZWYKŁA ‐ 9 PAŹDZIERNIKA 2022 

 

Our Lady of the Rosary, pray for us! 
 

Królowo Różańca świętego, módl się za nami! 
 



 

 

	

 

ulicami miasta Chicago 
	

Rozpoczniemy	Mszą	św.	o	godz.	7:00	PM	
w kościele św. Władysława  

5345 W. Roscoe St., Chicago, IL 60641 
	

po czym uroczyście wyruszymy 
do kościoła św. Ferdynanda 

_________________________________________________	
	

Zapraszają:	Paraϐie	pw.	św.	Władysława	
i	św.	Ferdynanda	oraz	Jezuicki	

Ośrodek	Milenijny		

 
 

through the streets of Chicago 
	

We	will	begin	with	Mass	at	7:00	PM	
at St. Ladislaus Church 

5345 W. Roscoe St., Chicago, IL 60641 
	

and then proceed to St. Ferdinand Church 
 

_________________________________________________	
	

St.	Ladislaus,	St.	Ferdinand	Parish,	
and	the	Jesuit	Millennium	Center	
invite	everyone	to	participate		



  
 

SATURDAY ‐  OCTOBER 8 
8:15am   For safety and legal protection of all unborn children 
5:00pm   †† Edna and Bill Dmuchowski ‐ family 
      † Janice Polzak ‐ friends of Janice 
 

SUNDAY ‐ OCTOBER 9 
7:30am   † Robert Trojan ‐ Dorota Trojan 
      † Michał Stanek ‐ imieninowa ‐ Dorota Trojan 
      O łaskę życia wiecznego dla †† Edwarda oraz Ernesta 
      Chlebda ‐ H. Gorobets 
      †† Janina, Edward, Tadeusz Rybaczek ‐ M. Broz 
9:00am   † Robert Schlueter ‐ Donna Schlueter 
      † Bill Dmuchowski ‐ family 
      In memory of †† Florence T. , Mitchell J. Zielinski,  
      Diane Rohan (Zielinski) ‐ Debbie & Mitchell K. Zielinski 
      For health and God’s blessings for Huxley, Hunter,  
      and the Pribyl Family 
      For parishioners 
10:30am   † Anna Kulesza ‐ birthday anniv. ‐ Kulesza Family 
      † Kazimierz Gajek ‐ o radość wieczną z okazji urodzin 
      ‐ Anna Gajek 
      O uzdrowienie Natalii i pomyślną operację dla Ewy‐ 
      Anna Gajek 
      O potrzebne łaski w rodzinach Gajków, Wzorków i 
      Tabaków ‐ Anna Gajek 
      Za parafian 
12:00pm   O Boże miłosierdzie i zbawienie duszy † Zdzisława 
      Perkowskiego w 5. rocznicę śmierci od córek    
7:00pm   O pokój na Ukrainie 
 

MONDAY ‐ OCTOBER 10 
8:15am   Most needed soul in purgatory 
7:00pm   O pokój na Ukrainie 
 

TUESDAY ‐  OCTOBER 11 
8:15am   For safety and legal protection of all unborn children 
7:00pm   O pokój na Ukrainie 
 

WEDNESDAY ‐ OCTOBER 12 
8:15am   For deceased parishioners and benefactors 
      O wieczne zbawienie dusz †† Julii i Władysława  
      Klimek oraz Janusza Sobusiak i dusze z rodzin Bis,  
      Klimek, Sobusiak, Rankell, Materek i dusze w czyśćcu 
      cierpiące  
      W intencji Bogu wiadomej  
7:00pm   Za zmarłych parafian i dobrodziejów parafii 
 

THURSDAY ‐ OCTOBER 13 
8:15am   For safety and legal protection of all unborn children 
7:00pm   O pokój na Ukrainie 
 

FRIDAY ‐ OCTOBER 14 
8:15am   † Paul Kogol ‐ 4th anniv. of death ‐ Pacocha Family 
      For parishioners 
7:00pm   Za parafian 
 

SATURDAY ‐  OCTOBER 15 
8:15am   For safety and legal protection of all unborn children 
5:00pm   †† Edna and Bill Dmuchowski ‐ family 

 

 

Thank	you	for	your	continued	support!	
Serdeczne	Bóg	zapłać!	

	

Please	consider	remembering	
St.	Ladislaus	Parish	in	your	will	or	trust.		

	

SPECIAL	COLLECTION	/	KOLEKTA	SPECJALNA	
 October 23 - World Mission Sunday 
  23 października - SƵwiatowa Niedziela Misyjna 

OUR	FINANCES		‐	OCTOBER	2,	2022	

Sunday Collection …………...…………........ $4,386 
Utilities …………………………………...……… $2,371 

ADORACJA	NAJŚWIĘTSZEGO	SAKRAMENTU	
	

Zapraszamy na adorację Najświętszego 
Sakramentu w każdy wtorek	po Mszy świętej 

porannej zakończoną nabożeństwem 
do Miłosierdzia Bożego i błogosławieństwem 
Najświętszym Sakramentem o godz. 6:45pm.  

 

	

	
EUCHARISTIC	ADORATION	

	

Please come and adore the Real Presence 
of Jesus in the Blessed Sacrament in our church 

every Tuesday	beginning after the 8:15am Mass.  
Benediction is at 6:45pm 

followed by a 7:00pm Mass in Polish.   

SPOTKANIE	KLUBU	POLSKIEGO	
 

Zebranie Klubu Polskiego odbędzie 
się w poniedziałek, 10	października	
o godz. 6:00pm w sali pod kościołem.  

 

Serdecznie zapraszamy wszystkich, 
którzy chcieliby dołączyć do naszego klubu! 

COLUMBUS	DAY	
MONDAY,	OCTOBER	10,	2022	

	

Parish ofϐice will be closed.  
***************** 

Biuro paraϐialne będzie nieczynne.  
w poniedziałek, 10 października 2022.  



 

W miesiącu październiku zapraszamy 
na nabożeństwa różańcowe	

od niedzieli do piątku o godz. 6:30pm. 

 

Zawierzenie Panu Jezusowi przez Maryję dokona się w naszej 
paraϐii w Niepokalanego Poczęcia NMP, tj. 8 grudnia 2022 roku. 

Przez 33 dni (od 5 listopada) realizować będziemy program formacyjny 
przygotowujący do zawierzenia. Każdego dnia - osobiście w domu – czytać 

będziemy wyznaczone materiały i odpowiadać na załączone pytania, 
natomiast raz w tygodniu będziemy spotykać się w kościele na modlitwie, 

konferencji i grupkach dzielenia. Aby zamówić potrzebne materiały 
(podręcznik „33 dni do Poranka Chwały” w cenie $15 – ten sam co dwa lata 

temu) potrzeba wcześniejszego zapisu – do 9 października br. 
Program prowadzony będzie w dwóch językach, po polsku i osobno 

po angielsku. Chętnych do pogłębienia osobistej relacji z Panem Jezusem 
i Maryją serdecznie zapraszamy do pojęcia tego wyzwania. 

ZAWIERZENIE	PANU	JEZUSOWI	PRZEZ	MARYJĘ	

Consecration to the Lord Jesus through Mary will take place in our parish on the Feast of 
the Immaculate Conception of the Blessed Virgin Mary, December 8, 2022. For 33 days (from November 

5) we will follow a formation program in preparation for the consecration. Every day - individually at 
home - we will read the selected materials and answer the attached questions, and once a week we will 

meet in the church for prayer, conference, and group sharing. To order the necessary textbook ("33 days 
to the Morning of Glory" at the cost of $15 - the same as two years ago) you need to sign up by October 9 

this year. The program will be conducted in two languages, in Polish and separately in English. 
We encourage you to accept this challenge to deepen a personal relationship with Jesus and Mary. 

	MARIAN	CONSECRATION	

BABY	BOTTLE	PROJECT	2021	
	

Our parish is participating in the Baby 
Bottle Project beneϐiting the Women’s 

Centers of Greater Chicagoland.  
Please take a Baby Bottle home with you 

from the church, ϐill it with your spare 
change, and return it the weekend of 
October 22-23.  Thank you! 

 
Zapraszamy wszystkich paraϐian do 

współudziału w akcji zbierania funduszy dla 
Centrum Kobiet. Jest to organizacja, która 

pomaga kobietom w ciąży, będącym w trudnej 
sytuacji ϐinansowej. 

Centrum Kobiet służy 
doradą, pomocą i modlitwą. 

Zabrane butelki prosimy zwrócić 
do naszego kościoła w weekend 

22-23 października.  Dziękujemy! 

MORNING	ROSARY	PRAYER		
 

Please join us in praying 
the rosary in English 

on Tuesdays	at 8.45am.  



 

 

WRESZCIE	ŻYĆ—12	KROKÓW	KU	PEŁNI	ŻYCIA	
	

Wznawiamy warsztaty rozwoju duchowego “Wreszcie żyć - 12	kroków ku pełni życia”. 
Następne spotkanie odbędzie się w piątek, 14 października, o godz. 8:00pm w budynku konwentu.  

Uczestnikiem warsztatów mogą być osoby: z zaniżoną samooceną, przeżywające lęki, pragnące zmiany 
swojego życia na lepsze, szukające pogłębienia swojej osobistej relacji z Bogiem. Prowadzący warsztaty 
rozwoju duchowego “Wreszcie żyć - 12 kroków ku pełni życia” przy paraϐii św. Władysława w Chicago 

we współpracy z chicagowską wspólnotą SYCHAR ogłaszają zapisy do nowej grupy 12 kroków. 
Zapisy do grupy telefonicznie dzwoniąc pod  numer: 773 679 6276 lub pisząc na e-mail: 

12krokow.wladyslaw@gmail.com 
Kto może być uczestnikiem warsztatów? Osoby: 
 Zmagające się z konϐliktami wewnętrznymi i zewnętrznymi, 
 Z zaniżoną samooceną, 
 Z tendencją do izolowania się, 
 Przeżywające lęki, 
 Uwikłane w toksyczne relacje interpersonalne, 
 Zranione w dzieciństwie, 
 Pragnące zmiany swojego życia na lepsze, 
 Szukające pogłębienia swojej osobistej relacji z Bogiem, 
 Szukające sposobu poradzenia sobie z nową sytuacją życiową (tragiczny wypadek lub nagła          

choroba, utrata pracy, rozwód lub porzucenie, śmierć bliskiej osoby, …) 

KNIGHTS	OF	COLUMBUS	VOCATION	SUPPORT	RAFFLE	
	

The Illinois State Council Knights of Columbus Charities, Inc. Vocation Support Rafϐle has 
kicked off and we are asking you to be part of it. This program provides scholarships and 
other ϐinancial support to the young men and women who are studying to be our future 

priests, nuns, and brothers for the six dioceses in the State of Illinois. There is an envelope 
with a book of 15 Rafϐle tickets that are $1.00 each, stapled in the parish bulletin this week. Return this 
envelope, sealed, with your rafϐle book, keep the cover attached with Cash or checks written to Mater 
Christi Council 14284 KofC, and drop the envelope in the collection basket through November 20th.  

We hope you are one of the 20 Winners. As a gift to the parish, Mater Christi Council 14284, Knights of 
Columbus is donating one hundred tickets ϐilled out in the name of the St. Ladislaus Parish. We hope 

both you and the Parish are Winners. God Bless You for your support. 
	

 
LOTERIA	RYCERZY	KOLUMBA	NA	WSPARCIE	POWOŁAŃ		

 

Zapraszamy do wzięcia udziału w loterii prowadzonej przez Rycerzy Kolumba, która wspomaga 
ϐinansowo seminarzystów, nowicjuszki i nowicjuszy. Książeczka z 15 biletami w cenie $1.00 za każdy 

jest przypięta w tym tygodniu do biuletynu paraϐialnego. 
Prosimy o zwrócenie książeczek z pieniędzmi lub czekiem 

wystawionym na Mater Christi Council 14284 KofC do 
koszyka na składkę do 20 listopada. Jako prezent dla 

naszej paraϐii, Rycerze Kolumba ufundowali sto biletów 
loteryjnych wypisanych na Paraϐię św. Władysława. 

Mamy nadzieję, że ktoś z was albo nasza paraϐia wygra. 
Dziękujemy za wsparcie.	Bóg zapłać! 



DZIEKUJEMY!	
	

Serdeczne Bóg 
zapłać wszystkim 

tym, którzy 
sprzątają dookoła 
naszego kościoła.  

Niech Bóg wynagrodzi Wasz trud.  
 

We would like to thank everyone who helps to 
clean up around our church. May God bless You! 

We have resumed 
Religious Education 

Program in English at 
St. Ladislaus Parish. 

 

 

 

Klub seniora „Złota Róża” wznowił spotkania.  

	

WELCOME	NEW	
PARISHIONERS!	

	

WITAMY	NOWYCH	PARAFIAN!	
	

Ms.	Gloria	Kolodziej	
Mr.	&	Mrs.	Jan	&	Wieslawa	Zatora	



 

 

PRAYER	REQUEST	/	PROŚBA	O	MODLITWĘ	

Stanisława Beda 

Jadwiga Budzinski 

Anna Gajek 

Diane  Gazda 

Thomas Janetzke 

Wiesława Karczmarczyk 

Irene Odrowski 

Albina Onysio 

ks. Zygmunt Ostrowski SChr 

Dionizja (Dasha) Woznica 

This week the Votive	Candles	in front 
of Our	Lady	of	Częstochowa	burn for: 

 

†† Anna i Jan Świderek ‐ 7. rocz. śmierci 
	

Świeczki	wotywne	przy	Obrazie	Matki	Bożej	
Częstochowskiej	palą się w tym tygodniu 

w wyżej wymienionej intencji.	

Our sanctuary	lamps	burn this week for: 
 

For peace in Ukraine / O pokój na Ukrainie 
 

Lampki	wieczne	przy	tabernakulum	
palą się w tym tygodniu w wyżej 

wymienionej intencji. 

LITURGICAL	SCHEDULE	FOR	SATURDAY	AND	SUNDAY,	OCTOBER	15	&	16,	2022	

	 SATURDAY	

5:00	PM	

SUNDAY	

7:30	AM	

SUNDAY	

9:00	AM	

SUNDAY	

10:30	AM	

SUNDAY	

12:00	PM	

SUNDAY	

7:00	PM	

Commentator	

Lector	

M. Kreczmer  

M. Kreczmer 

E. Czupryna 

R. Bazan 

L. Michno 

L. Michno 

J. Tracz 

Z. Czarny 

O. Kalata 

E. Gandy 

J. Kondrat 

A. Barnak 

Psycholog, który jest  
praktykującym katolikiem 
jest dostępny na spotkania 
w konwencie przy naszym 

kościele w co drugą 
sobotę, w godz. 11.00am – 2.00pm. 
Po umówienie się prosimy dzwonić 

pod nr tel.: 708-717-4093. 
Więcej na: www.galcenteroϐhope.com.  

Grupa	wsparcia	dla rodziców po poronieniu lub 
innej stracie dziecka, będzie spotykać się w każdą 

pierwszą niedzielę miesiąca, o godz. 5 pm, 
w poradni Rachel przy paraϐii św.Konstancji.  

Kontakt : s. Maksymiliana Kamińska, 
telefon 773 656 7703 

Zapraszamy na codzienny, bezpłatny dyżur	
psychologa w poradni Rachel dla osób, 

które cierpią z powodu dokonanej aborcji. 
 Zapisy: 773 656 7703. 

Zapewniamy pełną dyskrecję. 




